N3b0PHOM BERY ©OUJIOJIOIKOI' ®AKVIITETA
YHUBEP3UTETA ¥V BEOI'PALIY

MN3BEHITAJ KOMUCHUJE O U3B0PY JEJJHOI' BAHPEJJTHOI' ITIPO®ECOPA
3A YKY HAYUHY OBJIACT JAITAHOJIOT'HJA,
HNPEIMET JAITAHCKH JE3UK
HA ®NJIO0JOIKOM ®PAKYJIITETY YHUBEP3UTETA Y BEOI'PAY

Ha ocuoBy Omiyke (06p. 3103/1) H36opuor Beha ®uiosomkor dakynrera
VYuusepsutera y beorpany, ox 24. 10. 2024. ronune, nzabpanu cmo y Komucujy 3a nucame
W3Bemitaja 0 KaHaUAATHMa KOjU Cy C€ jaBWJIM Ha KOHKYpPC 3a H300p jeIHOT BaHPEIHOT
npodecopa 3a yXy HaydHy obnact JamaHonoruja, mpeameT JamaHCKH je3uK, 00jaBJbEH Y
mucty [locnosu 6p. 117—118, nana 06. 11. 2024. rogune.

Ha ocHOBy mpuiokeHe JOKyMeHTaluje, a momTyjyhu ycioBe m Kpurepujyme 3a
n300p y 3Bamke BaHpeIHOT mpodecopa, HaBelIeHE Yy KOHKypcy W Ommke onpehene
[IpaBUIHMKOM O Ha4YMHY W TOCTYNKY CTHIaha 3Bakba M 3aCHUBAmba pPAgHOr OJHOCA
HactaBHWKa YHuBep3utera (I'macHuk YuuBepsurera y beorpamy, Op. 237/22, 240/22 u
242/22), xao u Craryrom @uonomkor ¢hakynreTa, TOJHOCUMO ciieaehn

N3BEINITAJ

Ha ocHOBY yBuga y 10CTaBJbeHY JAOKyMEHTalHjy, Komucuja je koHcTaToBana jia ce
Ha pachucaHu KOHKYpC 3a u300p JeTHOT BaHpPETHOT Mpodecopa 3a YKy HaydHy oOJacT
Janmanosnoruja, npeamer JanaHcku je3uK, NpHUjaBHoO jeaH KaHauaat, Ap JAusna Tpuukosuh,
Jocaalliibyl BaHpEIHU mpodecop 3a YKy HaydyHy oOJacT JamaHosoruja, npeameT JamaHncku
je3uk, Ha Karenpu 3a opujentanmuctuky dunonomkor gakynrera YHuBep3uTera y beorpamy.

[pod. mp Jdusna Tpuukosuh (pol). Mnunumh) pohena je 09. 12. 1977. y Beorpany.
C u3ydaBameM jalaHCKOT je3uKa M KyJAType 3amouena je y DUIIOJIOUIKO] TMMHa3Wju Y
beorpany, kojy je 3aBpmmia ca oaauuHuUM ycrexoMm. llIkonoBame je HacTaBuia Ha
dunonomkoM ¢akyntery YHuBep3utera y beorpany, rie je 3aBpiimia OCHOBHE (IIpocedHa
oueHa 9,31), marucrapcke U JOKTOpCKe cTyauje. Marucrapcky Te3y U3 obiacTu
JIEKCUKOJIOTH]j€ U CEMaHTHKe, 1o/ Ha3suBOM (OcCHOBHe Kapakmepucmuke janancKux npuoesa
Koju  uspadicaeajy  6Oojy, omopanmna je  02. 07. 2004. romune. JlOoKTOpCKOM
nucepranujoM I pamamuuka Kamez2opuja 8pemMena y Janauckom je3uky y nopeherwy ca
cpnekum, ogopamenom 31. 03. 2009, oGmacT WEHOT HMHTEpecOBama IMpOILIUpYje ce Ha
CHHTAKCYy.

Konerunnna TpuukoBuh ce CTpydHO ycaBpIlaBaia y HMHOCTPAHCTBY, M TO: Ha
Yuusep3utety Caurama (2000) kao ctunenancta MuHUCTapcTBa oOpa3oBama Jamana; 3aTUM
Ha KaprnoBom ynuBepsutety y Ilpary (2002) kao crunenaucta Tokuo ¢oHIa; a MOTOM U y
nenrpuma Jamancke donmanuje; Kancan (2003) u Ypasa (2006). ITomoxuiaa je HajBUIIM
uuBo (N1) Tecra 3Hama jamanckor jeauka — JLPT (2003). IToxahana je Buie cemuHapa y



3eMJbM U WHOCTPAHCTBY, a MOCEOHO M3 00JIACTH METOAMKE HACcTaBe jalmaHCKOT je3uKa Kao
CTpaHOT.

HACTABHO-IIEJATOIKU PAJT

[Ipod. np [duna TpuuxoBuh je ox O1. 10. 2000. romuue 3amocieHa Ha
@unonomkoM ¢pakynTery YHuBep3urera y beorpamy, mpBo Kao acCHCTEHT-NIPUIPABHHUK Ha
I'pynu 3a jamaHCKM je3WK W KHIKEBHOCT KaTenpe 3a opHjeHTAanMCTHKY. 3a acCHCTEHTa je
n3abpana 23. 02. 2005, a 3a gomenta 29. 06. 2010. rogune. IIpBu u360p y BaHpegHOT
npodecopa 3a y)Ky HayuyHy obsact JamaHoJsiorwja, mpeaMer JamaHcku jesuk, 6uo je 27. 01.
2015, a gpyru 19. 05. 2020. ronune.

Konermaumna TpuukoBuh yuecTByje y MpUIIPEMH, OpraHU3alUju H H3BOhCHY
HACTaBe HA CBa TPHW HHMBOA CTyaWja. Ha OCHOBHHMM cTynujaMa JAp>Ku TpefaBama U BekOe u3
cienehux mpenmera: KoHTpacTHBHa aHaiM3a jalmaHCKOT M CPIICKOT je3WKa (EKBUBAJICHT Y
HOBOj akpemutanmju: OCHOBE KOHTPACTUBHE AaHAJIU3E jJAallaHCKOT M CPIICKOT jE3HKa);
CrienjadiCTHYKA KypC W3 jallaHCKE JICKCHKOJIOTHje W CEMaHTHKE (CTapa akpeauTaluja);
JIekcuKoJIOruja U CeMaHTHKa jallaHCKOr je3uka (HoBa akpenuTauuja); CrneuujaiHu Kype U3
JUHTBUCTUYKE jJalaHOJOTHje U jalaHOJIONIKE JIMHTBUCTUKE (EKBUBAJEHT Yy HOBOJ
aKpeIuTaluju: YBOJA Y JallaHCKy JIMHIBUCTHKY); CHenMjaaucTUUKH KypC H3 jalaHCKe
CHHTaKCe MPOCTE peucHHMIIe (EKBUBAICHT y HOBOj akpenuTanuju: CHHTaKca MpOCTe peUeHHIS
jamanckor jesuka); CHenujaIuCTHYKU Kypce W3 jallaHCKEe CHUHTAKCe CIIOKEHE PEUCHUIIS
(exBUBaJIeHT y HOBOj akpeauTaiuju: CHHTaKca CJI0KEHE PEUCHUIIC jallaHCKOT je3HKa); YBOJI
y mpeBoheme jamaHckor Tekcta 2 (HoBa akpeautanmja). Y mepuoxy ox 2000. mo 2011.
JprKaJia je peiaBama U Bex0Oe U3 JanmaHCKOr je3nka Kao m300pHOT mpeaMeTa. 3a Taj mpeaMeT
ocTaje 3ajJy’XeHa M KacHHje, KaJa HacTaBy Ipey3nMa KOHTPAKTYaJHU JIEKTOp a Ha3uB Ce
Mmewa y CaBpemenu jamancku jesuk I11—4 (OcHoBe jamanckor jesuka [11—4), Ha uCTH HaYUH
kao u 3a CaBpemenu kopejcku jesuk [11—4 (OcHoBe kopejckor jezuka [11-4).

Ha wmactep crynujama npenaje mpeamere: KoHTpacTHBHAa aHalu3a jalmaHCKOT H
CpIICKOT je3uka U HacTaBa jamaHcKOTr Kao CTpaHOr je3uka (IMpUMemeHa JIMHIBUCTHKA), 10K je
M0 MPETXO/IHO] aKpeauTauuju apxkana npeameT COLMOJMHIBUCTHYKA aHAJIM3a CaBPEMEHOT
jamaHckor je3uka. Kao HacTaBHMK Ha JIOKTOPCKUM CTyJAWjaMa 3aay’ke€Ha je 3a MpeaMeT
KoHnTpacTrBHa aHanM3a jarnaHcKor U CPIICKOT je3uKa.

[Ipema ankeTama O BpETHOBamY MENAromKOl pajga HACTaBHUKA 3a IMPEIMETE Koje
npod. ap JlusHa TpudkoBuh JIUYHO ApXKHK y mocieqmbe YeTupu roaune (2020—2024), ykymnHa
npoceyHa orexa je 4,89.

Yuemhe y koMucHjama 3a 010paHy 3aBPUIHUX PAI0Ba

On mocnenmer n3dopa y BanpeaHor mnpodecopa npod. ap JAuena Tpuukosuh je
Owsla MEHTOp TIPY M3PaJy IIEeCT MAcTep pajoBa W WiaH KOMHCH]E 3a OJ0paHy JiBa MacTep
pana.

buia je MmeHTOp MpH U3paau cienehnx mactep paaosa:
— Vuemwe xanhuja ko0 yueHuka jananckoe jeauka Kao cmpamoz — je0ar noxkyuaj oopehusarba
napamemapa 3a oyerwusarbe NO20OHOCMU HACMABHO2 Mamepujaid, KaHIuIaTkumke Jlyme
Kuexes, onopamenor 29. 09. 2021.



— A comparative study of strategies employed on culture-specific items in English and
Serbian translations of H. Murakami’s Norwegian wood, kanaunatkume Xenene [lltajubax,
onopamenor 04. 2021.
— Mspaz HOHNECY (D TT) u nauun mwe20602 yceéajarba y HACMABU jANAHCKOZ je3ukd,
kanauaara Mapka [TonoBuha, ogopamenor 12. 07. 2021.
— Ananusza Hayuna npesoherva Hacnosa cmpanux Quimosa y Janany, xanaugata Jlyke
Munytunosuha, ogopamenor 31. 08. 2022.
— Keueo: janancku yumuesu jesux u HU80 mwezo8e yceojeHocmu K00 cmyoeHama jananoaozuje,
kaHnuaatkumbe Tamape Camapuuh, ogopamenor 13. 02. 2023.
— IIpobnemu yceajara jananckoe nucma ca 0C8pmomM Ha MyIMUMeOUjaiHy noOpuwKy y mom
npoyecy, kanaunatkumwe Anke JoBuh, ogbpamenor 27. 09. 2023.

buia je wian komucuje 3a ogOpany cienehux Mactep paaoBa:
— 3aepwne cmpykmypne peuye JO u HE na npumepy npesoda ca jananckoz Ha CpncKu jeux,
kannuaatkumbe Mapuje CreBanosuh, ondopamenor 01. 07. 2024.
— 3nauera oonuxka TEUPY y jananckom je3uxy, ca nocebnum ocepmom Ha 3Hauerse cmared,
kannuaatkumwe Jyme Unuh, ondpamenor 21. 09. 2023.

Yuemrhe v koMucujamMa 3a 1300p HACTABHUKA M CapaJHUKA

[Tpod. np AusHa TpuukoBuh je yuecTBOBaja M 'y KOMHCHjaMa 32 H300p HACTABHUKA H
capannuka. Tako je 2022. 6mna wian Komucuje 3a nu300p aeMOHCTpaTopa 3a YKy HaydHY
obrnact Jamanonoruja, npeamet Jamancku je3uk (n3adbpana je Mapuja CteBanosuh). ['ogune
2023. Ouna je uian Kommucuje 3a u300p BHILEr aCHCTEHTa 3a MOJAPYYje XYMAHUCTUYKUX
Hayka Ha Karexpu 3a jamanomormjy Opjceka 3a WHAOJNOTH]Y M JAIEKOMCTOYHE CTYAHUjE
®dunosopcekor pakyntera Ceyumiumra y 3arpedy (n3abpana je ap Benna PonueBuh), nok
je Ha uctom ®akynrery 2022. 6una wiaH komucuje 3a uzoop np Mse Jlakuh [lapah y nHaydno
3Bamb€ 3HAHCTBEHE CYyPaHHIIE.

BAHHACTABHE AKTUBHOCTH

ITIpod. np JuBHa TpuukoBuh KOHTHHYHMpPAHO IPOMOBHMIIE jAaNAaHCKy KYIATYpY Y
CpOuju u cprncky y JamaHy, a 3a JONPUHOC MPOMOLMjU jallaHCKE KyJType aobuna je
npu3Hame ambacanopa Jamana 3a 2023. ronuny. [lomeHnhemo TakMuueme y MO3HABamby
jarmaHCKOT je3uka M KyJType, Koje je 3anouena 2017. roqune moa HasuBom Japan Bowl Serbia,
KOje je YHmOpHHM 3ajarameM Beh HapeaHe ToAMHE MOCTANO0 PErMOHAaTHO W O]l OHJA ce
onpxkasa kao Balkan Japan Bowl.

CBecpiHO je TOMOTJIa y OCTBapHBamy BHIE Mel)yyHHBEP3UTETCKMX yroBopa o
capaJibH M pa3MEHHU CTyjeHaTa, KakaB je HIIp. yroBop ¢ YHuBep3uTeToMm Bacena. Ocum Tora,
HeceOUYHO aompuHOcH oOorahuBamy OubnHoreukor (onga bubnnuorexke 3a jamaHcky u
KHHECKY (uionorujy.

VY capagmu ¢ YHuepsureroMm y CapajeBy npod. np Husna Tpuuxosuh je 26. 03.
2022. opranumzoBasia mpBu (Online) pernonandHu cemMuHap TocBeheH pa3Bojy Kapujepe 3a
jammanosore, oy Hasusom Career design for Japanese learners in West Balkan Countries (78

POVT IS BT A U T T YA V).



CBojum 3anarameM oMoTryhuiia je BHIIIE TTOCEeTa JallaHCKUX mpeaaBada OuioaomKoM
tdakynrery y beorpany, monyt npodecopa Llykumype Tapoa c¢ Jlommuima YHuUBEp3UTETa U3
Kjora, 2023. u 2024. ronuHe. AKTHUBHO YYECTBYj€ y pealM3allljH Capajibe C JarmaHCKoMm
areHIjom 3a mehynapoany capaamy (Japan International Cooperation Agency — JICA), koja
je pesynrupana (online) mpenaBamuMa jamaHckux mpodecopa Ha TEMy MOJCPHHU3AIH]C
Jamana, o uemy je o0OjaBben wianak y JICA Balkan Newsletter 6poj 27 (2023)
https://www.jica.go.jp/Resource/balkan/english/office/others/pdf/newsletter 27.pdf

OpranusoBana je u online BaHpeaHu Yac ca CTyA€HTHMa ¢ ApPXyC YHHUBEp3UTETa U3
Hancke (07. 12. 2023), y mmiby pa3Boja MehyHapoaHe capaime W CTBapame MPUIHKA 3a
pa3roBop ca CTyeHTHMA Y HHOCTPAHCTBY, Kao u Apyrux ciaumyaux (online) morahaja.

[IpeaBoania je CTyIGHTCKY MPEBOIUIAYKY TPYIyY, KOja je IpeBesa U 00jaBuiia KibHUTY

Munuhn Xommwmja, C Odpyee cmpane mymawke, y u3namy DOUIoIomkor Qaxyirera
Yuusepsutera y beorpany u usnaBauke kyhe bectna koouma (2020).

VY HoBeMOpy 2022. ronuHe Boawia je pobutHuke cruneHauje Cakypa Ha CTyIIHjCKO
MyTOBamke y JamaH, a CTyJCHTE jallaHoJIOTHje Ha balkaHCcke janaHcKe je3nyKe KaMIoBe, U TO:
Ha Yuusepsuter y Coduju, byrapcka (2022) u Ha Yuusepsuter y Yanakaie, Typcka
(Canakkale Onsekiz Mart University, 2023).

Yaancrea

Konernanna TpuukoBuh je uwman EBporcke aconujanyje HacTaBHHKA jalaHCKOT
jesuka (European Association of Japanese Language Teachers — AJE) i Esporcke
acorjanuje 3a cryauje jananosoruje (European Association for Japanese Studies — EAJS).
On 2020. no 2023. 6wia je wian YopaBHOT og0opa nmomenyte aconujanuje AJE u 3amykena
3a 6a3y mojaraka o ujaHoBuMa. YnaH Ypeanuitsa roguimer 30opHuka acourjauuje AJE u
npeacenansajyha pajgHor Tena 3a NpUIIpeMy pajioBa 3a mTamiy O6uia je y nepuoay ox 2019.
1o asrycta 2023, 1ok je ox 2023. uiaH paJHOr Tejda 3a MNPUIPEMY PaJoBa, IITO MMOoApa3yMeBa
MIOCJIOBE Y BE3M C MPUKYIIJbakhEeM, IPUIIPEMOM U ITPOBEPOM arcTpakara 3a KoHpepeHIuje u u
pazioBa 3a 300pHUKE.

UYnan je YnpaBHor onoopa [pymTsa HacTaBHuKa jananckor jesuka (Nihongo kyoshi
renraku kaigi). IMormpencennuk je Komucuje 3a CIOBEHCKH CBET M KYJITYpy Ha MyTy CBHJIE
npu MehyHaponHom komurteTy ciaBucta. buna je m uman PanHe rpyne 3a mpunpemy
,llpemnora mporpama HacTaBe M ydYea 3a THMHA3Hje M CHEIHjan30BaHE CPElbe
mkose’ (3aBoj 3a yHanpehuBame 00pa3oBama U BaclUTamba).

PeneH3eHTCKH paj
On 2017. peueH3eHT je TMpPHjaBJbEHUX paJoBa 3a TOAMIILE KOH(pEpeHIHje

acornmjarje AJE, kao u pamoBa 3a 300pHHKE ¢ HEKOJIMKO IPYTUX HAyYHUX CKYIOBa, Mehy
Kojuma cy: panoBu ¢ koHpepenuuje Cagpemena ¢hunonowxa ucmpaxcuearoa, OUIOIOMIKA
dakynrer (2024); z6opuuk pamosa Jezik, prijevod 1 medukulturna komunikacija
Ceeyummmmita Jypja Jo6pune y [lymu u Temarcku 300pHUK Jesuyu u Kyimype y 8pemMeHy u
npocmopy Filozofskor fakulteta Univerziteta u Novom Sadu. Takohe, Ouna je peneH3eHT
pamoBa 3a uacomuce: Cpncku jesux — cmyouje cpncke u ciosercke, Tabyna (dacomuc
VYuusep3urera Jypaj Hoopuna y [lymn), Komynuxayuje u kynmypa online, 36opnux Mamuye


https://www.jica.go.jp/Resource/balkan/english/office/others/pdf/newsletter_27.pdf

Cpncke 3a gunonozujy u aunesucmuxy, Philologia u Pacnpase: uaconuc Uncmumyma 3a
Xpsamcku Je3ux u Jeauxkocnosmwe.

Oprann3zosame MehyHapoaHUX KoOH(pepeHnuja
IMIpod. np JuBHa TpuukoBuh je Owma 4wiaH OpraHU3alMOHMX oA0Opa BUIIIE

Mehynapoguux koHpepeHuuja u cummnosujyma. Tako je y ampuiay 2021. ydectBoBama y
peanmzoBaky CaMHTa HACTABHHKA JAlTAaHCKOT je3WKa Y OpraHu3anuju EBporicke acuiujamuje
HacTtaBHUKa janmaHckor jesuka (EAJS). Kao uiman Yopasuor oxbopa EBporicke acorujariuje
HacTaBHHKA jarmaHckor je3uka (AJE), koja okyIsba BpCHE jallaHOJIOIIKE CTPYUbaKe M3 LEIOT
cera, o 2020. mo 2023. y3ena je ydenrha y opraHu3aluji CUMIIO3MjyMa U OCTATUX OpOjHUX
AKTHBHOCTH.

HAYYHO-CTPYUYHMU PA ]

[Tpod. mp Ausna TpuukoBuh ce OaBu MpoydaBamEeM jallaHCKOT je3MKa MOCeOHO U3
MEPCIIEKTHBE METOAMKE HACTaBe U MpUMemeHe JTMHrBucTHKe. Chepa lBeHOT HHTEpeCcOBama je
U KOHTPAaCTHBHA aHAllM3a jallaHCKOT M CPIICKOT je3uKa, ¥ TO M3 OOJIaCTH JIEKCHKE |
CEMaHTHKE, Ka0 W CHHTAaKce. IbeH mnpucTyn je YriaBHOM KOTHUTHBHO-JIMHIBHCTHYKH.
AKTHBHO ce UHTepecyje 3a KOPIYCHY JIMHIBUCTUKY U aHAIM3y, a M cama je ydecTBOBala y
oOpa3oBamy jeqHor melyHapomaHOT KOpIlyca Ha OCHOBY KOTI' je Hamucaja BUILE pajoBa. Y
HAacTaBKy hemo JaTw chucak pajgoBa O M JO IIOCIEImer n30opa y 3Bame BaHPEIHU

mpodecop:
PAJIOBU O IMTOCJIEAIBEI U3BOPA (2020—-2024)

PATOBU OBJAB/BEHHU Y HAYUHUM YACOIIUCUMA

Pao y melhynapoonom waconucy M23

. Trickovi¢, D. (2024) The Use of Japanese Words Hito, Hitobito and Hitotachi in L1 and L2
Written Compositions. Acta Linguistica Asiatica, 14 (2), (25-64).

DOI: 10.4312/ala.14.2.25-64

— Pag ce 0aBuM BaXHUM NUTAalkUMa y HACTaBH JallaHCKOT je3WKa Kao CTPAHOT: IUTYpan3aldjoM
MMEHUIIA ¥ PA3JIMKOBakheM CHHOHMMA, M TO Ha OCHOBY aHAJIM3€ YIOTPeOe TPH jalaHCKe pedyH Koje
OJIrOBapajy 3Hadyewy ,,Hapon . Koprmyc ce cactoju oj eceja yueHHKa KOjHMa je jallaHCKH je3UK CTPaHH
(cpentbu HUBO 3Hamba), KAO M M3BOPHU TOBOPHHMIIM, & Y OKBHPY IpPOjEKTa MO HA3MBOM ,,3emMJba Y
KOjOj ce JIaKo KHMBH .

. Trickovi¢, D. (2024) O zivotu u japanskom i srpskom jeziku — prilog ispitivanju kulturnih
koncepata i sinonima u nastavi stranog jezika. Komunikacija i kultura online, Godina XV, br.
15, 2024 (216—245). (prepublishing) e-ISSN 2217-4257 (Online) UDC 8:008:316.7
https://www.komunikacijaikultura.org/prepublishing/kk15/KK15TrickovicPP.pdf

— Husb pana je na ykake Ha BaXKHOCT TpEIM3Hpama CEMaHTHUKE OpraHu3ainyje OJMCKO3HAYHHIA Y

jEeOHOM je3uKy, Kao u Ha MoryhHocT TpaHc(hepa KyJATypHUX BPEIHOCTH U3 MaTepEr y HUJbHU jE€3UK
TOKOM TMIpoleca yderwa. MeToJoJlorHja YKJbydyje PEYHMUYKY aHalu3y CEMaHTHUKUX OIlcera M
KOHOTalMja KJbyYHHX TEPMHHA BE3aHUX 3a JKUBOT y JallaHCKOM M CPIICKOM, a [JIeJIOM H Y
CHITIECKOM j€3MKY, Ka0 U HHXOBO KBAHTUTATUBHO Nopelheme y3 moMoh je3ndKor KopIyca janaHCcKoT


https://www.komunikacijaikultura.org/prepublishing/kk15/KK15TrickovicPP.pdf

jesnka Koju o0yxBaTa yUYCHHYKE €ceje HalhcaHe Yy OKBHPY IIpOjeKTa ,,.3eMJba y KOjO] Ce€ JIaKo
KUBHU.

Pao y meljynapoonom uaconucy

1. FTH®BET, 2, & PV Fa v 1 vF, 7 4 7 F[Murata, Y., Lee, J., & Trickovic, D.]
(2023) BUALRRE N OB A HIg3E 2 — A0 —F 4 Y - k1T - HED
4 % R 4RI [Towards Raising Intercultural Competence by Corpus Analysis of Essays

from Students in Germany, Serbia, and Japan]. #t = [EFE~# [Mathematical Linguistics],

34(3), (220—235) ISSN 0453-4611
https://cir.nii.ac.jp/crid/1520580535990697600 (Baza CiNii)

2. FTHGET, Bl ad, TRAE X, hE&TF, 72V v 7RI 2V RT 4 F, AVE)
VA4vF o AL—F, FPIVFavsvF - T4 VS, & FEH [Murata, Y, Miyanoya,
N., Moritoki, N., Nakajima, A., Hmeljak Sangawa, K., Srdanovic, I., Trickovic, D. & Lee, J.].
(2024) FEARC T VE T — 2 LRI N D EEBE ~OIEHN: —EEHE D=

D FEEFHEE —[Sumiyasui-kuni-kopasu kara kitai sareru goi kydiku e no katsuyodsei: —

Goi kyoiku no tame no kisoteki chosa—]. In Japanisch als Fremdsprache, 8, (41-55).
ISSN 1868-0631 Dostupno na:
https://www.ostasien-verlag.de/zeitschriften/japanisch-als-fremdsprache/jaf.html#\Vol 008

Pao y epxynckom uaconucy nayuonanunoez snauaja M51

1. Tri¢kovi¢, D. (2024) Prilog prouc¢avanju sinonima u japanskom jeziku na primeru reci # 2
/katei/ i T-F2 /koutei/ sa znadenjem ,,proces* — upotreba korpusa u nastavi stranog jezika.

Philologia Mediana, 16, (1229-1245) ISSN 2620-2794
Dostupno na: https://www.philologiamediana.com/index.php/phm/article/view/980
— Panm ommcyje HauMH Ha KOjU c€ oOHAqjH anar HalmoHamHOT WHCTUTYTA 3a jallaHCKUA jE€3WK U

JUHTBUCTUKY TpUMEYje Yy HACTaBH jalaHCKOT je3uKa Kako OM ce ydeHWnuma omoryhuio na
CaMOCTAJIHO CIIPOBEIy JICKCUKOJIOIIKA HCTPaXKHBambha Ha MApOBUMa pEYd CIMYHOT 3HAYCHA.
KonkpetHo, yTBphyjy ce pasimke y ynoTpeOM H 3Hauewmy jamaHckux peuwn katei u koutei, ca
3HAYCH:EM ,,IIpoliec”. 3aKkJbyyak je J1a MpUMeHa OBE METOJIe yueHuIuMa omoryhara qyOuHCKY o0pamy
nHpOpMAIFja 0 peuruMa, YUME Ce JI0JIa3H JI0 IbHXOBOT 00JbET pa3yMeBama, IITO je OCHOB 3a MPABUITHO
yCBajame U yrnoTpeoy.

PAJIOBU OBJABJbEHH Y 3bOPHUIIUMA
Pao y memamckom 300pnuxy meljynapoonoz 3nauaja M14

1. bV Fav 4 vF T4 U F[Trickovié, D.]. (2022) [+ v 7ICE ) 5 HAGESE O FE & nlaelk:
[zazovi i moguénosti nastave japanskog jezika u Srbiji]] [HARGE:. FE  #IMCH 1T 2 HAEHE
[Nihongogaku (Nauka o japanskom jeziku). Specijalni tematski broj: Nastava japanskog jezika u
inostranstvu]] Vol.41-4 %4 2022. [41-4, zima 2022] BH75FEFE[Meiji-shoin], (79-89) I1SSN 0288-0822


https://cir.nii.ac.jp/crid/1520580535990697600
https://www.ostasien-verlag.de/zeitschriften/japanisch-als-fremdsprache/jaf.html#Vol_008
https://www.philologiamediana.com/index.php/phm/article/view/980

— Pan naje TpeHyTHHM mpecek pa3Boja jamaHosoruje y CpOuju, ¢ OCBPTOM Ha aHaIM3y Opoja CTEUCHHUX
ceprudukara ¢ moioKeHOT Tecta 3Hama jamaHckor jesmka (JLPT) y mperxomHmm romwHama.
[IpencraBisenn cy u pe3yiTaTH aHKeTe cripoBeaeHe Mel)y jananono3uma y CpOuju, 0 MpeJHOCTHMA U
MaHaMa ydema jalaHCKOT je3WKa y OBOj 3eMJbH. YOuUaBa ce CMamele Opoja yUeHHKa Ha CPeAmeM
HUBOY 3Hama jalaHCKOT je3WKa, UCTHYE Ce 3Hada] OAp)KaBarba MOTHBAIMje 32 HACTaBaK ydema U
yKa3yje Ha N3a30Be C KOjHMa Ce Cyo4yaBajy OHM KOjU jallaHCKH je3HMK Y4e Ha OBUM IPOCTOPHMA.

2. Trickovi¢, D. (2023) O prostom predikatskom RU-obliku za izrazavanje sadasnjeg i buduceg
vremena u japanskom jeziku. Suvremeni pristup u izucavanju japanskog jezika i kulture. —
Zbornik radova povodom obiljezavanja 20 godina Katedre za japanologiju. (Ur. Iva Laki¢
Parac). Filozofski fakultet Sveucilista u Zagrebu, (195-210) ISBN 978-953-379-131-9 DOI:
10.17234/9789533791319

— 'V pany ce aepunwuIe yIOTpeOa U 3HAYCHE MPEAUKATCKOT py-00JIHMKa 3a u3paxaBame cagamber (if.
HETMPOIIUIOT) BpEMEHAa Y jalmaHCKOM je3uKy, y Topehemy ca CPICKUM CHCTEMOM TIJIaroJICKUX
BPEMCHCKUX 00nMKa. Y Ty CBpXy C€ Jaje NpHKa3 KapaKTepPUCTHKA jallaHCKHX MpeauKara, Te ce
HABOJM FHbMXOBA IMOJICNIa HA CTATUYHE W JAWHAMHWYHE, Ka0 U HA JiaJbe MOTKATeropHje Koje yTU4y Ha
BPEMEHCKO 3HAUCHE.

CAOIIIITEKBA C HAYYHUX CKYIIOBA
Caonwimene ¢ meljynapoonoz ckyna, wumamnano y yeaunu M33

1 FH®BEF, PV Fav s v T, - 74V & FFEH [Murata, Y., Trickovic, D & Lee,
J]. (2022). FA4 Y -7 - HRORFENREZ 2 [EACTWE] & i13f]d —
HEGE - H XL h oW % B 3 /F 3G 8) — [“An easy country to live in”: A
comparison of essays written by German, Serbian and Japanese students — Towards raising
plurilingual and pluricultural competence]. 2 —w v SHAKZEHE [Japanese Language
Education in Europe], 25)] (275-286). ISSN 1745-7165

Dostupno na: https://eaje.eu/pdfdownload/pdfdownload.php?index=511-
522&filename=koto35.pdf&p=ghent2023

— 3a motpede OBOI WiIaHKa ayTOPH Cy aHAJIM3UPAIHM KOPIIYC eceja U3 MpojeKTa ,,3eM/ba y KO0joj ce

JIAKO XHBH'‘, KaKo OM 3aKJbY4MJIM Ha KOjU HauuH yueHnny y Hemaukoj, Cpbuju u Janany uzpaxasajy
CBOja pasMHMIIJbarba NPUIMKOM NMHCama eceja Ha ucty Temy. C apyre crpane, ¢pokycupajyhu ce Ha
TpH peun: cemKaTcy , kuBoT™ (Seikatsu), ,,mocao* (shigoto) u ,,06pazoBame™ (kyo-iku), 3axmpydyjy na
je 4ak M y ecejuMa Ha MCTy TeMy Moryhe younTH KyJITypHE W JPYIITBEHE HUjaHCe, Te Jla Ce KOPITyC
YUCHHUYKUX eceja MOXKe KOPHCTHTH Kao HACTaBHO CpEACTBO 32 pa3B0j BUINEje3UYHE |
MYJITUKYJITypajHe KOMIIETCHIIH]E.

2. PV Fav a4 v F - T4 VF & EEAA [Trickovic, D., & Miyanoya, N.]. (2023). 4 v~
SAveIF— — [FAAHVHEICE T HAREEHED-DDF v VT T
P A v ] FEHRE[Online Seminar — "On Career Design for Japanese Language Learners

in the Western Balkans Region"— Practical Report]. 2 — v v S HAZESE [Japanese

Language Education in Europe], 26] (473—485). ISSN 1745-7165


https://eaje.eu/pdfdownload/pdfdownload.php?index=511-522&filename=koto35.pdf&p=ghent2023
https://eaje.eu/pdfdownload/pdfdownload.php?index=511-522&filename=koto35.pdf&p=ghent2023

Dostupno na: https://www.eaje.eu/ja/symposium/72
— Pan mpenacraBiba M3BEIITaj O oHaaju cemuHapy mona HasuBoM On Career Design for Japanese
Language Learners in the Western Balkans Region (26. 03. 2022.), HaME€HCHOM YYCHHIIUMA KOjH
jamaHcku je3uk y4de y XpBarckoj, CnoBenuju, Cp6uju n bocam m Xeprerosunu. [IpBo ce maje

nperjie TPEHYTHOT CTara HACTaBe jalaHCKOT je3WKa y YCTaHOBaMa BHCOKOI 00pa30Bama Ha OBHM
MPOCTOpUMA, & 3aTHM CE CYMHUpa CBpXa M CaJpKaj OBOT CEMHHApa, Ka0 W PE3yNITaTH HaKHAJHOT
UCTPaXHMBabA.

3. Tpuukosuy, JI. (2023) —+ U F 27 4 v F - 7 4 V' F [Trickovié, D.]. (2023). [EFFED
KoY & LTDA Y T A va— 2T OEBERE—FT7- 8L DE A (A Report

on Online Corpus Analysis as a Substitute for Dictionaries: Introduction to New Teaching
Methods) | , [%f 5 BIEER AT e [HERGICE T 2 HAGE - HASXE] Anonckui

A36IK 6 Gy3e: akmyanvHule npobiemvl npenodasanus ] . B > 7 CIS H AKFEHN &

(Accouuaum{ npenojaBareniell smoHckoro sizbika Poccum m crpan CHIY), MockBa 16-

18.03.2023. Kurou-C, Mocksa, (240-246) YK 378.016.811.521(082) ISBN 978-5-
6049745-8-2 DOI: 10.56700/Kluch.2023.83.44.016

— VY pany ce pazmarpajy npo0JjeMH y Be3u C HAYMHOM Ha KOjU YUSHHIIM jaraHCcKor je3uka y CpOuju 3a
TPAXKCIHLEC HOBUX PEUYU KOPUCTE PCUHHUKE KOjI/I Cy 4Y€CTO HCAACKBATHU H3BOPHU JIMHIBUCTUYKUX
nHpopMaIja, ¥ TO HAPOYUTO Kada je ped O OeCIIaTHUM oOHAqjH pedHuiuMma. bymyhm ma cy
YYEHHUIIUMA CPEIbEr M HAIIPEHOT HUBOA MOTPEOHU MOYy3AaHUjU U ACTAJbHUJU U3BOPH WH(pOpMAIHja
0 neduHUIMjaMa W YIMOTpeOW jalmaHCKHUX JIEKCHYKUX jeIUHHIA, a Y Wby OyOJeer pa3yMeBama
jamaHCKOT je3WKka, Ha YacoBE je YBeleHa IMpaKca aHalW3Wpama OeCINIaTHUX OHIajH Kopiryca. Kako
YUEHHIIM Y CBOJUM HM3BEIITajUMa CyMUPajy pe3yJsITaTe CONCTBEHOT KOPIYCHOT UCTPaXKHUBamba, Y paj cy
YKJbYYEHH IIUTATH ¥ KOMEHTAapH, KOJU OJIpakaBajy lbUXOBO HCTPAKMBAYKO UCKYCTBO.

4. PV Fav 4 v F - FavF & BEAA [Trickovic, D., Miyanoya, N.]. (2024). & #
EX a — X 2R OHEERE)IC BT %35 H A [Examples of the use of learner composition
corpora in classroom activities]. [ H AN G5 & & # #& & ik i SC 8 [Nihongo kyoiku
renrakukaigi ronbunshi] Vol. 36 ] (142-149). ISSN 2436-3715

Dostupno na: https://renrakukaigi.kenkenpa.net/ronbun36.html
— AyTopke aHaJIM3Mpajy eceje M3 MpojeKTa ,,3eMJba Yy KOjoj ce€ JIAaKO KUBH'‘, HAPOUUTO €ceje

cTyneHata YHauep3ureta y beorpagy u YauBepsurera y CapajeBy, UCTpaKyjyhu Ha Koju Ha4YuH ce
OBaj BHJ HACTaBHE aKTHBHOCTH, KOjU TIOJIpa3yMeBa BHIIEje3MYHOCT M MYJITHKYJITYPAITHOCT, MOXKE
KOPHUCTHTH Y HAcTaBH jalaHCKOI je3uka Kao crpaHor. Ilocie uurama, CIpoBEICHA je aHKeTa O
cacraBuMa, a MOTOM OPraHW30BaHA JUCKYCHja Y IMJbY pa3yMeBama CTAHOBHINTA JPYTUX YYECHHKA
QJIM U BbUXOBUX CIIOCOOHOCTH Kaj je ped O MO3HaBawby U YHOTpeOH janaHCKOr je3uKa: Bokadynapa u
HaYMHA U3paKaBama.

5. NUFav ¢ vF « 5 ¢ 7 [Trickovié, D.]. (2024). A E L TCOEZE — E
HRTWVWE] —ARFEFEEEL = "ANL RV ET ORFEDZ 225 [H
724751 L% [A Country as an Ideal of Living Toghether — Serbian University


https://www.eaje.eu/ja/symposium/72
https://renrakukaigi.kenkenpa.net/ronbun36.html

Students’ Idea of an “Ideal Life” on the Basis of the Japanese Language Students Essays
Corpus “A Country Easy to Live in”]. Japanese Language Education in Europe 27;
Proceedings of the 26th Japanese Language Symposium in Europe, (498—510).

ISSN 1745-7165 Dostupno na: https://www.eaje.eu/ja/symposium/75

— ¥V pany ce masbe paspalyyje Tema u3 pana moxa O6pojem 1. oBor ozmesbka. Ha mictom koprmycy eceja u3

MPOjeKTa ,,3eMJba y KOjOj C€ JaKo )KMBHU'‘, UCIIUTYje C€ HAYMH Ha KOjU YUCHUIIN U3paKaBajy HIeje o
nneamrHoM (Cy)pKHBOTY M 3eMJBH Koja Ta oMmoryhasa. M3nBajajy ce m aHanmm3mpajy pedd Be3aHe 3a
KyJITYpPOJIOIIKH KOHIIENT ,)KUBOT", IIOCEOHO Y OHOCY Ha H-eTOBY MICATHCTHUKY TTEPLEIILH]Y.

Caonwimenrse ¢ meljynapoonoz ckyna, wumamnano y u3zeooy M34

LMYV Fava v F - T4 U F & BEAA [Trickovic, D. & Miyanoya, N.] (2022) [+ v~
A v IF— [P vl T 2% 5 ) 7794 v ] EERRE-AEEO*
¥ V7 ZRQUEICENZAY F 27 L{EKD 7D IC[A report on the Online Seminar

“Career design for Japanese learners in West Balkan Countries” organized for the purposes of
creating a Curriculum with learners’ careers in mind)]] [%8 25 [0 =2 — v v NHAGEHE

v v iR L Role of the Japanese Language Teachers in Meeting the Needs of Learners’
Diversification in Europe Making Best Use of the Accelerated Online Education / BRI 35
T3 FEEBEDLIRACITHE VR D b 3 BETDOREI~IES 24 v 7 4 bz EMNT
5 7= T - Book of Abstracts | , (73-74) Dostupno  na:
https://drive.google.com/file/d/1G1zBcrA33pmC2mwhEXroPHiz-LnZLsHv/view

.MV Fav s v F - T4 7 F [Trickovic, D.]. (2023) 0B & L COESK - [fER
LT VE] HREFEEFE L =200 h7z REEDEZ L [HENRAEE] &

¥ [Country as an Ideal Community for Coexistence —the “ideal life" for the university

students as observed from the corpus of Japanese language learners' essays on "A country
easy to live in"] (18-20. avgust. 2023), (95-96) Dostupno  na:
https://www.eaje.eu/media/O/myfiles/book-of-abstracts 2023 Ne%281%29.pdf

. Trickovi¢, D. (2023) Prilog resavanju problema usvajanja sinonima u japanskom jeziku na

primeru reci 12 /katei/ i T-F2 /koutei/ sa znacenjem proces. Book of Abstracts: Language,

Literature, Process 2023. (21-22.04.2023) Filozofski fakultet Univerziteta u Nisu, 2023, (33)
ISBN 978-86-7379-619-2 https://doi.org/10.46630/rjkp.2023

N TFaAva T e T AV, BEA &, NH~AT T 4 v 5 BEE [Trickovic, D.,

Miyanoya, N. & Murata-Margetic, E.]. (2024) HAGEHRE IC B 1J 2 HGEZ A L 72 BE5E
~OFIER 72X — b T VR - T VT =YV T OBIR D b DERIFFE—[The Process
of Translating to the Mother Tongue Mediated by English in Japanese Language Education:
A Case Study from a Translanguaging Perspective]. [%5 27 0] AJE 2 — 1 v NHAGEHE

SURY YL [HEETREIN I VR =V v L EEROFME—]


https://www.eaje.eu/ja/symposium/75
https://drive.google.com/file/d/1G1zBcrA33pmC2mwhEXroPHiz-LnZLsHv/view
https://www.eaje.eu/media/0/myfiles/book-of-abstracts_2023_Ne%281%29.pdf

[The 27th Japanese Language Education Symposium in Europe (AJE): Plurilingualism and
Translanguaging: Towards a Reconstruction of Theory and Practice], 7 —wv U « 7 —3 =2

A=) - H LB VIR [Karoli Gaspar University of the Reformed Church in Hungary],
2024.8.22-24.] (68-69)

. Trickovi¢, D. (2024) On Love in the Japanese Language. Asia in Context: Book of Abstracts.

Faculty of Humanities and Social Sciences: Zagreb. (28)

OCTAJIO

. Kuraica, V. & Tric¢kovi¢, D. (2023) Jica Chair — Voice of the Counterpart . Jica Balkan News
No. 27, Spring/Summer 2023 (2)

. hNUF T v F - F 4 FF [Trickovié, D.]. (2020) (fEh b 2 —_—<r ] [ T—
FEEPERE] 55 159 B 2022 FFE - FKTI. Mite Press
Dostupno na: http://www.mi-te-press.net/mite/backnumber.html

. Trickovi¢ D. (rukovodilac projekta i redaktor studentskih prevoda). Hosi, Sini¢i. (2020) S
druge strane ljuljaske. Beograd: Besna kobila, Filoloski fakultet. ISBN 9 788688 389280

CEJIEKTUBHMU CIITMCAK PAJTOBA 10 NTOCJIEAILEI U3BOPA (2003—2020)

Mingié¢, D. (2003). Zapisi iz kolibe od deset stopa (Pogovor). Kamo no Comei: Zapisi iz
kolibe od deset stopa. Edicija Kokoro — Duh Istoka. Beograd: Odin (37-53).

AU vFvF - F 4 7 Fllincic, D.]. (2003) A% L THAAND B J5-HAGEIC
BIFDLLTHFREDA A=) [WIEE - REGERAGENE (67 Ha—2R) L
amoCHR] | R4, [ERRAZ AL B E R o 2 — (57-67).

Trickovié, D. (2004). ,,Cudesni svet Mijazave Kendija“ (pogovor). Mijazava Kendi:
Zvezda nocnog jastreba i druge price. Edicija Kokoro — Duh Istoka. Beograd: Odin (93—
105).

Trickovi¢, D. (2005). Amaterasu — kult boginje sunca u japanskoj mitologiji. Philologia
3. Beograd: UG Philologia (157-164).

Trickovié, D. (2006). Japansko pismo — lepota u nagovestajima. Svet reci, 21-22.
Drustvo za srpski jezik i knjizevnost (40—43).

Trickovié, D. (2006). Poceci japanske knjizevnosti — Kodiki i Nihonsoki. Svet reci,
21-22. Drustvo za srpski jezik i knjizevnost (44—48).

Trickovi¢, D. (2006). Lice u japanskom jeziku s posebnom osvrtom na zamenice. Lice u
Jeziku, knjizevnosti i kulturi. Beograd: UG Philologia (201-209).

Trickovié, D. (2006). Lice u japanskom jeziku s posebnom osvrtom na glagolske i
pridevske oblike. Philologia 4. Beograd: UG Philologia (49-56).

Trickovié, D. (2006). Mijazavin ¢udesni svet kod nas. Liber, maj/jun 2006. Beograd:
Udruzenje bibliofila LIBER (7-10).

Trickovic, D. (2006). Basic Color Categories in the Japanese Language in Reference to
their Adjectival Form. Annales Universitatis Apulensis Series PHILOLOGICA, 7/2. Alba

10


http://www.mi-te-press.net/mite/backnumber.html

lulia, Rumunija (301-310).

Trickovié, D. (2008). Nindza i Imaneko vaki Kavasaki (srpski, japanski). Svet reci,
25—26. Beograd: Drustvo za srpski jezik i knjizevnost (19-23).

Trickovié, D. (2009). ,,Znacaj i karakteristike istrazivanja naziva za boje na primeru
japanskog jezika®, u ¢asopisu Philologia 7. Beograd: UG Philologia (77—82).

U F a4 v F « 5 ¢ 7 F[Trickovic, D.]. (2009) [ B AFE & /L E T ZEDOH A
DOFEIZE T 5-B%2, — xS FOLEMIZ- OV T[Razlike 1 slicnosti u gledistima
ispoljenim u japanskom i srpskom jeziku — 0 nuznosti kontrastivne lingvistike]) [ H ANGEZL
B S ERCEVol 2 2 ] [The 22nd International Conference on Japanese Language
Teaching®, Vienna, 27-28.08.2009.] (155—161).

Dostupno na: http://renrakukaigi.kenkenpa.net/ronbun22.html

Markovi¢, Lj. i Trickovi¢, D. (2009). Poezija i japanski jezik — Tokijski festival poezije
oktobar 2008. Jezik, knjizevnost, identitet. Filozofski fakultet, Univerzitet u Nisu (224—234).

Markovi¢, Lj. 1 Trickovié, D. (2009). Sociolingvisticki aspekti nastave osnovnih obrazaca
komuniciranja na japanskom jeziku. Primenjena lingvistika 10 (ur. DuSanka To¢anac, Milena
Jovanovi¢). Beograd, Novi Sad: Drustvo za primenjenu lingvistiku Srbije (72—83).

Trickovi¢, D. (2010). Kontrastivna prouc¢avanja japanskog i srpskog jezika. Kontrastivna
proucavanja srpskog jezika: pravci i rezultati (ur. lvan Klajn i Predrag Piper). Beograd:
Srpska akademija nauka i umetnosti, Odeljenje jezika i knjizevnosti (341-352).

Trickovi¢, D. (2010). Pridevi kao zasebna vrsta re¢i u japanskom jeziku — neke njihove
odlike i problem definisanja. Anali filoloskog fakulteta, 22. Filoloski fakultet Univerzitet u
Beogradu (317—339).

Markovic, Lj. & Trickovic, D. (2011). Students’ Seminar Papers — A Methodological and
Methodical contribution to Academic Writing, Foreign Language and Culture Teaching — the
Purpose, the Aims and the Achievements. VI International Language Conference
“Productive Language Skills for Academic Purposes”, 7—8. October, 2011, Varna. Medical
University “Prof. dr. Paraskev Stoyanov”, Varna, Bulgaria (208—212).

Jovanovic, A. & Trickovic, D. (2012). Contrastive Study of Metaphor and Metonymy
Driven Semantic Extensions of the Body Part Word Hand “5” in Chinese and Japanese
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Markovi¢, Lj, D. Trickovié¢, M. Erdeljan i S. Mari¢ (2013). Kandi — udzbenik za japanski
jezik. Filoloski fakultet Univerzitet u Beogradu & Kokoro: Beograd.

— Trece izdanje (2017). ISBN: 978-86-6153-491-1

— Cetvrto izdanje (2018). ISBN: 978-86-6153-535-2

— Prevod i adaptacija na ruski jezik: Hunosayuonnvlii yuebHux anoHcKo2o si3vika —
Kanosu. (2017) ®unonornveckuit pakynprer benrpaackoro yausepcutera, MI'Y um.
M.B.JIomonocoBa, U3narennctBo TI'Y, M3garensckuit nom BI'Y & M3parenbckoe
arentctBo; benrpan: Kokopo. ISBN 978-86-6153-474-4

— Prevod i adaptacija na engleski jezik: Kanji made easy: Japanese Language and
Script — an introductory course (2017). Beograd: Filoloski fakultet, Kokoro; Nagoya:
International Academic Forum (IAFOR). ISBN: 978-86-6153-485-0
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Kokoro; Kobe University. ISBN: 978-86-6153-486-7
Markovi¢, Lj. i Trickovi¢, D. (2014). Udzbenicki komplet za japanski jezik Korak po korak.
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— Drugo izdanje (2021).
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Filoloski fakultet, Kokoro (169-184).

Trickovié, D. (2013). Practical Methods in Digital Archiving of Rare Books (Review).
Knjizenstvo, 3. Dostupno na: http://www.knjizenstvo.rs/magazine.php?text=76

Markovi¢, Lj. & Trickovi¢, D. (2015). Collection of Student Articles as a Case-study for
the Acquisition of Discourse: Competence and Written Production in the Field of Japanese
Language and Culture. The Proceedings of the 18th Japanese Language Symposium in
Europe 28—30 August, 2014. Japanese Language Education in Europe (203—208).
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3JAK/bYYAK

[To pa3marpamy KOHKYpCHE TOKyMeHTaldje, Komucuja je jeTHOTIacHO 3aKJbyduiia
na npod. np JwueHa TpuukoBuh mMa o0jaBJbeHE HaydyHE paJOBE W HM3JIarama Ha HAYYHUM
CKyNIOBUMa, T€ Ja I[IOCEIyje BUIICTOAMIILE IEaromKo HCKYCTBO Yy HAacTaBU Ha
YHHUBEP3UTETy, IITO he MOMpPUHETH OpraHu30Bamy M H3BOhewYy HactaBe Ha [pynu 3a
jamaHCKH je3UK, KEbUKEBHOCT U KYJITYPY.

Komucuja 3a mnucame MW3Bemraja, M36opHom Behy @umnonomkor dakynrera
Yuusepsurera y beorpany ca 3anoBosscTBOM npemiaxe aa mpog. ap JAusny Tpuuxkosuh
n3zabepe y 3Bame BaHpeTHOr mpodecopa 3a YKy HayuyHy oOnact JamaHosoruja, mpeaMer
JamaHCKM je3uK.
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